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Sicherheitshinweise für den AR15 Pivot Pin
Detent Spring
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 Pivot Pin Detent Spring von CMMG entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität deines AR15Gewehrs zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende bei der Installation und Handhabung des Pivot Pin Detent Springs immer Schutzhandschuhe.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Achte darauf, dass du beim Arbeiten am Gewehr nicht abgelenkt wirst.
Verwende nur Originalteile von CMMG, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich Schraubendreher und Zangen.

Installation des Pivot Pin Detent Springs2.

Entferne den alten Pivot Pin Detent Spring, falls vorhanden.
Setze den neuen Pivot Pin Detent Spring an die vorgesehene Stelle ein.
Achte darauf, dass der Spring richtig positioniert ist, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.

Überprüfung3.

Überprüfe nach der Installation, ob der Pivot Pin Detent Spring korrekt sitzt.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles einwandfrei funktioniert.

Wartung4.

Reinige den Spring regelmäßig, um Ablagerungen und Korrosion zu vermeiden.
Überprüfe den Spring auf Schäden und ersetze ihn bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir die benötigte Hilfe bieten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Benutzers höchste Priorität hat. Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um
eine sichere und effektive Nutzung des AR15 Pivot Pin Detent Springs zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 Pivot Pin
Detent Spring
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Pivot Pin Detent Spring manufactured by CMMG. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
If you suspect that the product is unsafe or defective, discontinue use immediately.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the spring with care to avoid injury from sharp edges or potential recoil.
Always wear appropriate safety gear, including protective eyewear, when working with firearm
components.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace the pivot pin detent spring.
Do not use excessive force during installation to prevent damage to the spring or firearm.
Follow all manufacturer instructions related to the firearm to ensure compatibility and safe use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and safety equipment before starting the installation.
Ensure that you are working in a clean, welllit area.

Installation Steps:2.

Ensure that the firearm is completely unloaded and the chamber is clear.
Locate the pivot pin area on your AR15.
Carefully remove the existing pivot pin detent spring, if applicable.
Align the new AR15 Pivot Pin Detent Spring with the pivot pin hole.
Gently press the spring into place, ensuring that it is seated properly.
Reinstall the pivot pin, ensuring it is secured and functions correctly.

PostInstallation Check:3.

After installation, perform a function check of the firearm to ensure that the pivot pin operates
correctly.
Inspect the installation area for any loose parts or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs and components responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm components and materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product packaging. Ensure that you have the product name and model number ready when seeking
support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the
proper use and handling of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Retención del Pasador de Pivote AR15
de CMMG
Introducción
Gracias por elegir el Resorte de Retención del Pasador de Pivote AR15 de CMMG. Este componente es esencial
para el funcionamiento seguro y eficiente de tu rifle AR15. Esta guía te proporcionará información importante
sobre la seguridad, el uso y la instalación de este producto, asegurando que lo utilices de manera adecuada y
sin riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
Siempre maneja tu rifle como si estuviera cargado, incluso si crees que no lo está.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena el rifle y sus componentes en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes, durante la instalación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el resorte no esté dañado antes de la instalación. Un resorte dañado puede comprometer la
seguridad del rifle.
No uses el rifle si el resorte no está funcionando correctamente.
Si sientes que el pasador de pivote no se mantiene en su lugar, revisa el resorte de inmediato.
Evita realizar modificaciones no autorizadas en el rifle que puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:1.

Destornillador
Pinzas
Lubricante (opcional)

Pasos para la instalación:2.

Desmonta el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Localiza el área del pasador de pivote.
Retira el resorte viejo, si es necesario.
Coloca el nuevo resorte de retención del pasador de pivote en su lugar, asegurándote de que esté
orientado correctamente.
Vuelve a montar el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Realiza una prueba para asegurarte de que el pasador de pivote se mantenga en su lugar.

Uso del rifle:3.

Antes de cada uso, verifica que el resorte esté en su lugar y funcionando correctamente.
Realiza un chequeo de seguridad completo del rifle antes de cada sesión de tiro.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el resorte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
No arrojes el resorte en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado o un lugar de recogida
de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el uso y la seguridad del Resorte de Retención del Pasador de Pivote
AR15 de CMMG, busca información de contacto a través de los canales oficiales del fabricante.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado y actúa siempre de manera
segura al manejar tu rifle.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Détrompeur
de Pivot AR15
Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de garantir une utilisation sûre du ressort de détrompeur de pivot AR15 fabriqué
par CMMG. Il est essentiel de suivre ces instructions pour minimiser les risques associés à l'utilisation de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l’état du ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne partage pas ce produit avec des personnes qui ne sont pas familières avec son utilisation.
Conserve le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signale tout produit défectueux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le ressort si tu constates qu'il est endommagé ou usé.
Évite d'exposer le ressort à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Assuretoi que le ressort est correctement installé avant toute utilisation.
Ne force jamais le ressort dans un mécanisme; cela pourrait causer des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'environnement de travail est propre et dégagé.

Installation2.

Retire l'ancien ressort de détrompeur de pivot, si applicable.
Insère le nouveau ressort de détrompeur de pivot dans le mécanisme prévu à cet effet.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il fonctionne correctement.

Utilisation3.

Utilise le produit conformément aux spécifications du fabricant.
Ne modifie pas le ressort ou son installation de quelque manière que ce soit.

Instructions de Mise au Rebut
Si le ressort est endommagé ou inutilisable, metsle au rebut conformément aux réglementations locales
en matière de déchets.
Ne jette pas le ressort dans des endroits non autorisés; utilise des points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou le
site web de sécurité approprié.



En suivant ce guide, tu contribues à ta sécurité ainsi qu'à celle des autres. Merci de prendre le temps de lire ces
instructions attentivement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Molla di
Bloccaggio per Pivot Pin AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Bloccaggio per Pivot Pin AR15 di CMMG. Questo prodotto è progettato per
garantire un funzionamento sicuro e affidabile del vostro sistema AR15. È importante seguire tutte le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire che il prodotto funzioni correttamente e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la molla in un modo che non è stato progettato.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione della molla.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per evitare incidenti.
Se non sei esperto nel lavoro con componenti AR15, considera di chiedere assistenza a un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova un'area ben illuminata e pulita.
Rimuovi eventuali oggetti che potrebbero interferire con il processo di installazione.

Strumenti Necessari2.

Cacciavite a croce.
Pinza.
Occhiali protettivi.

Installazione della Molla di Bloccaggio3.

Rimuovi il Pivot Pin esistente seguendo le istruzioni del tuo manuale AR15.
Posiziona la nuova molla di bloccaggio nel foro del Pivot Pin.
Assicurati che la molla sia posizionata correttamente e non sia danneggiata.
Reinserisci il Pivot Pin, assicurandoti che sia ben fissato.

Verifica del Funzionamento4.

Controlla che il Pivot Pin si muova liberamente e sia sicuro.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.



Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per ulteriori informazioni.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla le risorse disponibili sul sito ufficiale del
produttore o contatta un professionista qualificato. Assicurati di seguire tutte le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Conclusione
La sicurezza è la priorità principale quando si utilizza la Molla di Bloccaggio per Pivot Pin AR15. Seguendo queste
istruzioni e precauzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo prodotto. Se hai domande o
preoccupazioni, non esitare a cercare assistenza.



AR15 PIVOT PIN DETENT SPRING
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Pivot Pin Detent Spring fra CMMG. Dette produktet er designet for å gi pålitelig ytelse
og kvalitet. For å sikre trygg bruk og lang levetid, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå kontakt med varme overflater under installasjon og bruk.
Bruk vernebriller og hansker for å beskytte deg selv under installasjon.
Sørg for at verktøyene som brukes er i god stand og egnet for oppgaven.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner å installere fjæren.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon:2.

Finn det aktuelle området for installasjon av pivot pin detent spring.
Plasser fjæren i det angitte området.
Sørg for at fjæren sitter ordentlig på plass før du fortsetter.

Bruk:3.

Test at fjæren fungerer som den skal før du bruker våpenet.
Utfør regelmessige kontroller for å sikre at fjæren er i god stand.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produktet og emballasje.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med husholdningsavfall hvis det er spesifikke krav for farlig
avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR15 Pivot Pin Detent Spring, vennligst kontakt produsenten eller en
autorisert forhandler. Det er viktig å ha tilgang til hjelp for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja bezpieczeństwa dla sprężyny zatrzasku
sworznia obrotowego AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny zatrzasku sworznia obrotowego AR15 firmy CMMG. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami producenta.
Sprawdzaj regularnie stan sprężyny przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że sprężyna jest zainstalowana w odpowiedni sposób przed użyciem.
Nie używaj sprężyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj sprężyny ani nie używaj jej w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zidentyfikuj miejsce, w którym sprężyna ma być zainstalowana.

Instalacja sprężyny:2.

Zdejmij wszelkie osłony lub elementy, które mogą przeszkadzać w instalacji.
Umieść sprężynę w odpowiednim miejscu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj mechanizm, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Unikaj nadmiernego obciążania sprężyny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyny do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania sprężyny zatrzasku sworznia obrotowego
AR15, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas
najważniejsze.



AR15 Pivot Pin Detent Spring Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 Pivot Pin Detent Spring tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehtimalla tuotteen
oikeasta käytöstä voit vähentää mahdollisia vaaroja ja varmistaa tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain AR15 aseissa.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tai epäilyttävistä tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta; tämä voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimintaan.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Ole varovainen, kun käsittelet aseita; seuraa kaikkia aseiden turvallisuusohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista kaikki vanhat tai vaurioituneet osat ennen uuden asennusta.
Asenna Pivot Pin Detent Spring noudattaen valmistajan ohjeita.
Tarkista, että jousi on oikein paikallaan ennen aseiden käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen tuotteen käyttöä.
Seuraa kaikkia aseiden turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteidenhallintaviranomaisiin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.



Yhteenveto
AR15 Pivot Pin Detent Spring on suunniteltu käytettäväksi AR15 aseissa ja sen turvallinen käyttö riippuu
oikeasta asennuksesta ja huolellisesta käsittelystä. Noudata näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi,
että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Pivot Pin Detent
Spring
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Pivot Pin Detent Spring från CMMG. Denna produkt är designad för att förbättra
prestanda och säkerhet i ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort den gamla pivot pin detent spring om det behövs.
Installera den nya AR15 Pivot Pin Detent Spring genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i det avsedda utrymmet.
Se till att fjädern sitter ordentligt på plats.
Montera tillbaka pivot pin enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Använd produkten endast i avsedd applikation.
Kontrollera att fjädern fungerar korrekt innan du använder vapnet.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att fjädern är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter.
Kontakta ditt lokala avfallshanteringsföretag för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
produkten. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15 Pivot



Pin Detent Spring. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné použití pružiny zajišťovacího
kolíku AR15
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání pružiny zajišťovacího kolíku pro AR15,
vyrobené společností CMMG. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistila
bezpečnost uživatelů a minimalizovalo riziko úrazů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je určen k použití pro AR15 a je kompatibilní s vaším modelem.
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti s
manipulací se zbraněmi.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci pružiny se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Při manipulaci s pružinou noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se jakémukoli kontaktu s očima a pokožkou.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu zbraně, přestaňte ji používat a nechte ji zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je zbraň zcela vybitá a bezpečně umístěna na stabilním povrchu.

Instalace pružiny:2.

Opatrně vyjměte starou pružinu zajišťovacího kolíku.
Vložte novou pružinu do příslušného otvoru.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Kontrola funkčnosti:3.

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, zda pružina funguje správně.
Otestujte zbraň na nečinném místě, abyste se ujistili, že vše funguje, jak má.

Používání zbraně:4.

Vždy dodržujte bezpečnostní zásady pro manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je pružina poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji způsobem, který minimalizuje riziko úrazu.



Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné, a informujte se o místních recyklačních programech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a data
zakoupení.

Závěr
Dodržování těchto pokynů a bezpečnostních opatření je klíčové pro zajištění bezpečného používání pružiny
zajišťovacího kolíku pro AR15. V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů se neváhejte obrátit na
odborníka. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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